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Avertisment

PERSOANELE care vor încerca sã gãseascã un
pretext al acestei naraþiuni vor fi puse sub
urmãrire; persoanele care vor încerca sã gãseascã
o moralã vor fi proscrise; persoanele care vor încerca
sã gãseascã un complot vor fi împuºcate.
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Notã explicativã*

În aceastã carte sunt folosite
numeroase dialecte pentru a aduce o
notã de umor: dialectul negru din
Missouri; cea mai extremã formã a

dialectului de sud-vest din fundul
provinciei; dialectul obiºnuit „Pike-County“ ºi patru
variante modificate al acestuia din urmã. Nuanþãrile
nu au fost fãcute întâmplãtor sau pe ghicite; ci cu
migalã ºi îndrumare demnã de încredere ºi cu ajutorul
propriei familiaritãþi a acestor numeroase tipuri de vor-
bire.

Fac aceastã precizare deoarece fãrã ea, mulþi cititori
ar crede cã toate aceste personaje încearcã sã vorbeascã
în acelaºi fel ºi nu reuºesc.

AUTORUL

* Aceastã notã a fost datã în varianta originalã, fiind foarte

necesarã pentru textul în limba englezã.



Capitolul I

Educaþia lui Huck -
Moses ºi „Papirusurile“ -
Domniºoara Watson -

Tom Sawyer aºteaptã

Nu ai de unde
sã mã cunoºti,

dacã n-ai citit „Aven turile
lui Tom Sawyer“, dar nu
conteazã. Cartea a fost

scrisã de Mark Twain ºi a
spus în mare parte adevãrul.
Au mai fost ºi lucruri exager-

ate, dar a spus aproape tot
adevãrul. Dar asta nu-i
nimic. Toatã lumea minte,

în anumite situaþii, cu
excepþia Mãtuºii Polly sau a vãduvei sau poate a lui Mary. În
acea carte – care este în mare parte o carte realã – este vorba
despre Mãtuºa Polly – adicã, Mãtuºa Polly a lui Tom – Mary ºi
Vãduva Douglas; sunt ºi câteva minciuni, dupã cum am spus ºi
mai înainte.

Firul istoriei este urmãtorul: Tom ºi cu mine am gã sit
banii pe care hoþii îi ascunseserã în peºterã ºi ne-am îmbogãþit.
Am luat câte ºase mii de dolari de cãciulã – numai aur; o grã-



madã de bani adunaþi la un loc. Ju decãtorul Thatcher i-a luat ºi
i-a plasat cu dobândã, dându-ne ºi nouã câte un dolar, pe tot par-
cursul anului – mai mult decât ar fi ºtiut un suflet ce sã facã cu
ei. Vãduva Douglas m-a luat sã mã creascã la fel ca pe fiul ei ºi
i-am dat voie sã mã educe; dar îmi era greu sã locuiesc în casã
tot timpul, având în vedere cât de po somorâtã, comunã ºi cum-
secade era vãduva în tot ceea ce fãcea; ºi când n-am mai putut
suporta, am spãlat putina. M-am îmbrãcat cu zdrenþele mele,
m-am adãpostit din nou în butoiul de zahãr ºi m-am simþit liber
ºi mulþumit. Dar Tom Sawyer m-a hãituit, mi-a spus cã va aduna
o bandã de hoþi ºi cã m-aº putea alãtura acesteia, dacã mã
întorc la vãduvã ºi devin un om cinstit. Aºa cã m-am întors la ea.

Vãduva a þipat la mine, mi-a zis cã sunt o biatã oaie rãtã -
citã, mi-a strigat cuvinte de ocarã, dar fãrã sã aibã intenþia de a-mi
face rãu. M-a îmbrãcat încã o datã cu alte haine noi ºi n-am
putut face nimic decât sã asud încontinuu ºi sã mã simt stân-
jenit din cauza lor. Ei bine, se repeta vechea istorie. Vãduva a
sunat din clo poþel ca sã-i fie adusã cina ºi trebuia sã vii la timp.
Când te duceai la masã nu puteai sã începi sã mãnânci direct,
ci trebuia sã aºtepþi ca vãduva sã-ºi plece capul ºi sã bol -
boroseascã ceva deasupra alimentelor, deºi nu era nimic în
neregulã cu ele. Asta e, totul era deja pregãtit de la sine. Într-un
butoi cu vechituri e altfel; treburile se amestecã, iar esenþa lor
parcã se mai schimbã ºi lucrurile merg mai bine.

Dupã cinã ºi-a scos cartea ºi m-a învãþat despre Moise ºi
Papirusuri; ºi am nãduºit din greu ca sã aflu totul despre el; dar mi-a
dezvãluit în curând cã Moise era mort de mult timp; aºa cã atunci
nu mi-a mai pãsat de el; fiindcã nu-i apreciez pe oamenii morþi.

Am vrut sã fumez la puþin timp dupã aceea ºi i-am cerut
voie vãduvei. Dar nu m-a lãsat. Mi-a spus cã e un obicei dez-
gustãtor ºi murdar ºi trebuie sã încerc sã mã las. Aºa se întâm-
plã cu unii oameni. Le intrã ceva în cap ºi de fapt nu au habar
de el. Iat-o deci fãcându-ºi griji pentru Moise, care nu-i era rudã
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ºi nici nu-i era de folos nimãnui, fiind mort, vezi tu, dar gãsea
totuºi în mine forþa vreunui cusur pentru cã fãceam un lucru
care avea ceva bun în el. ªi a prizat ºi ea; era în ordine, bineînþe-
les, pentru cã o fãcea ea.

Sora ei, domniºoara Watson, o slujnicã mediocrã, bã trânã
ºi slabã, cu ochelari de cal care doar ce venise sã locuiascã cu
ea, s-a aºezat lângã mine, cu o carte de ortografie în mânã. M-a
muncit destul de mult, cam aproape o orã, ºi dupã aceea vãdu-
va i-a zis sã o lase mai moale. Nu mai puteam suporta. M-am
plictisit apoi timp de o orã ºi am început sã mã frãmânt. Domni -
ºoara Watson spunea:

– Huckleberry, nu-þi pune picioarele aici.
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